
CERTIFICADO SANITARIO PARA LA IMPORTACIÓN COMERCIAL DE PERROS, GATOS Y HURONES CON ARREGLO 
A LO DISPUESTO EN LA DIRECTIVA 92/65/CEE A ESPAÑA1 

HEALTH CERTIFICATE FOR THE COMMERCIAL IMPORT OF DOGS, CATS, AND FERRETS, IN ACCORDANCE WITH DIRECTIVE 
92/65/EEC TO SPAIN1 

REF-IMP - 4 
POH-03/04 

País de origen y autoridad certificadora competente / 
Country of origin and competent certifying 
authority 

Certificado sanitario nº / Health 
certificate no. 
 
 
 
Certificado CITES nº (en su caso) / 
CITES Certificate no. (if aplicable) 
 
 
 

Original2 / Original2  
 
 
 

Copia3 / Copy3 

A. ORIGEN DE LOS ANIMALES / ORIGIN OF THE ANIMALS 
Nombre y dirección de la explotación de  
origen / Name and address of the holding of 
origin 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nombre y dirección del expedidor / Name and address of the 
consignor 

Lugar de carga / Place of loading 
 
 
 
 

Medio de transporte / Means of transport 

B. DESTINO DE LOS ANIMALES / DESTINATION OF THE ANIMALS 
País de destino / Country of destination 
 
 
 

España / Spain 
 
 

Nombre y dirección de la explotación de destino / Name and 
address of the holding of destination 

Nombre y dirección del destinatario / Name and address of the consignee 
 
 
 
 
 
 
 
 
C. IDENTIFICACIÓN DE LOS ANIMALES / IDENTITY OF THE ANIMALS 
 Especie / Species Sexo / Sex Edad / Age Identificación individual / Individual 

identification 
  

 
 

   

  
 
 

   

  
 
 

   

  
 
 

   

  
 
 

   

 

Default
Text Box
Puede rellenar los datos en pantalla o imprimir el formulario en blanco y rellenarlo posteriormente
You may fill up the form on screen or print it and fill it on paper  



D. INFORMACIÓN VETERINARIA / HEALTH INFORMATION 
El abajo firmante, veterinario oficial / veterinario responsable del establecimiento de origen y autorizado por la autoridad 
competente4, certifica que: / I, the undersigned official veterinarian/veterinarian responsible for the 
establishment of origin and approved by the competent authority4  certify that: 

• Los animales han sido sometidos a un examen clínico en las 24 horas anteriores al envío por un veterinario 
autorizado por la autoridad competente, comprobándose que gozan de buena salud y que son aptos para  el 
transporte hasta el lugar de destino, de acuerdo con las disposiciones de la Directiva 91/628/CEE / The animals have 
been examined within 24 hours last before shipment by a veterinarian authorized by the competent 
authority, and the animals appear to be in good health and able to withstand transport to their 
destination, in accordance with the provisions of Directive 91/628/ECC 

 
• Se cumplen las condiciones del artículo 4 de la Directiva 92/65/CEE / The requirements of article 4 of Directive 

92/65/EEC are fulfilled. 
 
• Los gatos/perros/hurones4 a que se refiere el presente certificado proceden de una explotación en la que no se ha 

observado ningún caso de rabia durante los últimos seis meses y cumplen los siguientes requisitos: / The 
cats/dogs/ferrets4covered by this certificate come from a holding in which no case of rabies has been 
recorded in the last six months and satisfy the following requirements: 

 
a. Son animales de edad superior a los tres meses / The animals are older than three moths. 
b. Los animales no muestran signos de enfermedades contagiosas propias de la especie / The animals show 

no sign of any contagious diseases of the species; 
c. Los animales han sido vacunados contra la rabia / The animals have been vaccinated against rabies:  

Fecha de vacunación (día/mes/año) / Vaccination date (day/month/year):  
Vacuna válida hasta (día/mes/año) / Vaccination valid until (day/month/year): 
Tipo de vacuna utilizada / Type of vaccine used:  
Nombre de la vacuna / Name of vaccine: 
Laboratorio fabricante / Manufacturing laboratory: 
Nº de lote / Lot number 
Administrada por / Administered by : 

 
• Prueba serológica antirrábica (cuando proceda)6 / Rabies serological test (when required)6:  

He examinado los resultados oficiales de una prueba serológica efectuada en un laboratorio autorizado por la UE a 
partir de una muestra tomada del animal el (dd/mm/aaaa)7 ________________, que establecen que el título de 
anticuerpos neutralizantes frente al virus de la rabia era igual o superior a 0,5 UI/ml4. / I have examined an 
official record of the result of a serological test for the animal, carried out on a sample taken on 
(dd/mm/yyyy)7 ___________, and tested in an EU-approved laboratory, which states that the rabies 
neutralising antibody titre was equal to or greater than 0.5 IU/ml4. 

E. VALIDEZ / VALIDITY 

15. El período de validez de este certificado es de 10 días / This certificate is valid for 10 days. 

16. Fecha y lugar / Date and place 17. Nombre y cargo del veterinario oficial / 
autorizado4/ Name and title of the 
official / approved veterinarian4 

18. Firma del veterinario oficial / 
autorizado4 y sello 5/ Signature of the 
official / approved4 veterinarian and 
stamp5 

 
                                                           

1  Documento que debe ser emitido en las 24 horas previas al envío de la partida./ Document with must be issued 
within the 24 hours before shipment. 
2 La partida deberá ir acompañada del original hasta su destino final. / The original must accompany the shipment to 
the final destination. 
3 El destinatario deberá conservar el original o la copia durante tres años como mínimo. / The original or copy must be 
kept by the consignee for at least three 3 years. 
4 Táchese lo que no proceda. / Delete the inappropriate items. 
5 La firma y el sello deben de ser de distinto color al utilizado en el impreso / The signature and stamp must be in a 
colour different than that of the printing.  
6  No será necesario renovar la titulación de anticuerpos si el animal ha sido revacunado en los intervalos establecidos / 
The antibody titration need not be renewed on a pet animal which has been revaccinated at the intervals laid 
down. 
7  Como mínimo 30 días después de la vacunación y al menos 3 meses antes del desplazamiento / Minimum 30 days 
after the vaccination and at least 3 months before shipment. 

Default
Text Box
Prueba serológica no es necesaria para animales de EE.UU. y Canadá con destino a España
Serological test is not required for animals from U.S. or Canada traveling to Spain
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